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The Strasbourg Case Table

The Case Table appearing on the “Strasbourg site” (www.strasbourgconsortium.org) is a relatively recent project, a work in progress, and the idea of having summaries for each case is a very recent refinement. To date, fewer than 5% of the more than 400 cases in the table have been summarized.  The table is provided as a research aid to those studying and writing about freedom of religion or belief (FORB) issues in Europe, especially those who seek to advise or influence the judgments of the European Court of Human Rights (ECtHR).
   The table is a comprehensive list of FORB cases that have come before the Court and its predecessor tribunal, the European Commission of Human Rights (ECmHR), with a few decisions issued by the Committee of Ministers (CoM) [e.g., Grandrath v. Germany].  As you may know, these are not European Union organizations but operate within the 47-member Council of Europe.  

In advance of your work on case summaries, you will find it useful (and enjoyable, we hope!) to familiarize yourself with the Strasbourg Consortium and its objectives by perusing the website.  You might enjoy following the links in the “Anniversaries” article on the Home page, especially this one:  http://www.echr.coe.int/50/en/#home.  This exercise will provide you with the background you need to understand the importance of this very interesting project.  

You will then want to become familiar with the Case Table itself.  Click on the Cases link in the top navigation bar of the site.  You can sort the table by clicking on the headings.  The default lists the cases in a combination of chronological order and status.  Clicking “Date” once sorts the entire table beginning with earliest date (1957); clicking twice reverses the order.  Similarly, clicking “Applicant” once puts the cases into alphabetical order; clicking twice reverses the order.  Note that foreign characters are not recognized as alphabetic variants, so Sâmbata is alphabetized not as Sambata but as if it came after Sz.  Likewise, König, Köse, and Kühnen all appear after Kuznetzov.  For this reason, we do not use foreign characters or diacriticals when they occur at the beginning of an applicant name:  İ.A. and  Şahin and are rendered I.A. and Sahin; otherwise they would appear at the end of the alphabetical list.  

The table is essentially up to date, though we make additions as new cases are announced or old cases change status (as when judgment is rendered in a Communicated case, or when a decided case is admitted for re-hearing before the Grand Chamber).  In addition, we are still adding documents, including press releases, commentary, and of course case summaries, for each item in the list.

The two official languages of the Court are English and French.  Many cases appear in both languages, but about a third of them are in English only, and another third are in French only, though sometimes for French-only cases we have posted a Press Release in English in the Case Portal (see below).  Even if you don’t speak French, you will be fine as long as you have a Google translate bar in your browser.
Terminology  

Case Portal.  When you click on an Applicant name in the table, what opens is a “case portal.”  Each portal contains basic information about the case and at least one document associated with it.
Case Summary. We want a short, one-paragraph summary for each case portal.  (See Examples on pp.  4-5, below.)  If there is a Court Press Release (Communiqué du greffier) in the portal, this will be the quickest way to get the information for the summary. Otherwise look at the document of most recent status. You won’t have to read the whole case (unless you want to).  You’ll soon learn how to find the information that you need for the summary (hint: beginning and end).
Most Recent Status. The Status and Date columns in the table reflect the most recent status of a case.  In brief, things go in this order:  Applications are made to the Court, and an Application Number is assigned.  Then, 
· A panel of judges of the Court rules on the admissibility of a case, and either dismisses it (Inadmissible), Strikes it, Settles it, or rules it Admissible and “communicates” the case to the Respondent country.   [Note that Communicated cases appear in the portals in the category “Other Court Document,” usually with the title “Applicant v. Respondent – Statement of Facts and Questions to the Parties,” or its French equivalent.]  
·  Eventually, a “Section” of the Court (the Court sits in plenary session only for administrative matters) will render a Judgment.  Under current Court procedure the Judgment automatically becomes final three months from the date it is issued, at which time a red Final Judgment (Définitif) date is stamped on the cover page of the Judgment (though the date of the original Judgment is retained in the citation, hence in our table).  
· If, in the interim, an application by one of the parties for a hearing before the Grand Chamber has been accepted by the Court, the Judgment does not become final.  After the Grand Chamber Judgment is rendered (Grand Chamber hearings are de novo), that GC Judgment is loaded into the case portal, and the case Status and Date are changed. 

Instructions for Summer 2010 Group 
(Aaron Gwilliam, Brad Palmer, Kelly Duncan, Ryan Borneman, Shane Swindle)
1.  Go to Strasbourg Consortium site and click the Cases link in the top bar to access the Case Table.  Click Applicant once, to bring the list into alphabetical order.  I have divided the list into five chunks:   
Aaron (A-C):  From A.R.M. Chappell v. UK through Cârmuirea Spiritualâ v. Moldova
Brad (D-J):  From D. v. France through Johnston and Others v. Ireland
Kelly (K-N):   From K.A. v. Switzerland through Nowak and Krynicki v. Poland.

Ryan (O-S):   From O.M. v. Norway through Sâmbata Bihor v. Romania  [This is a long section, but many of the cases in this group are already done, and I’ll be doing more of them as you work.]

Shane (T-Z):   From T. v. Belgium through Zeïbek v. Greece.  [This chunk is shorter because it contains many old Commission cases, available only in .pdf format, so it will take longer to view them for reasons you will discover as you work.]

2.  Highlight/copy your chunk and paste into a Word Document. (To print it, use Landscape mode.)

a. Please keep track of your work in your Word Doc, which you will send to me (Donlu at iclrsddt@gmail.com) when you finish or rotate off the assignment.  

b. As you go through your list, please note cases for which summaries already exist, as well as those for which you provide summaries.  We would also appreciate anything else you would like to note—errors, omissions, inconsistencies, questions, comments.
3.  To begin, log in to your ICLRS account.   If you have an account, I have already given you all of the administrative rights you need to complete this assignment.

4.  Click on the Applicant of the case you want to look at, which will open the portal.
5.  Since this is such a recently conceived project, there is at present is no elegant way to display summaries on the site.   Once the Case Summary feature is available, you will be able to see any existing summary in the case data area at the top of the portal.  When this happens, we’ll send you new instructions to tell you how to get your summaries into this format.
                In the meantime, you will have to locate existing summaries by clicking on the title of the document of most recent status in the portal (see Terminology, above), and then clicking on the Document Information tab at the top of the resulting screen.  
6.  If a case summary exists, make a note of it and move on.  It there is no case summary, find the information you need and write the summary.  Write your summary in English, even if the only document in the portal is in French.  Stylistic note:  I tend to write summaries in the present tense, especially for Communicated cases.  The “Strasbourg boss,” David Kirkham, preferring past tense, wonders why I do this.   Do what you prefer, and let me hear your opinions in this matter?
7.  Then (for now) do one of the following:

a. Send your summary to me in a Word document.  You could send several summaries in one document if you like.  Or, if you are adventurous:

b. Make sure you are logged in to your account.  Access the most recent document in the portal.  You will see an Edit Document tab next to the Document Information tab.  Click it, and enter the document submission/edit page.   At the bottom of the page you will see a field labeled Additional Information.  If there is something there, please DO NOT DELETE IT, unless it is a case summary and the one you have just written is better.
i. If the box contains a case summary (which for some reason you hadn’t seen before), make a note of the fact on your Word Doc.  Click “Exit,” and move on to the next item in your list.  If your summary is better than the existing one, feel free to replace the existing summary;  in which case click “Save and Exit.”)  
ii. If the box does not contain a case summary, paste or type your summary into the box (putting the summary before anything else that might be there).  Click “Save and Exit.” 
iii. Refresh your browser, and you should be able to see your summary in the relevant Document Information area.  (Contact me if you can’t.)
Examples of existing Case Summaries 
Communicated Cases 
 Igarashi and Others v. Russia.  http://beta.religlaw.org/document.php?DocumentID=4628  One of the longer summaries  I have written.  The case interested me, but also I got lazy and copied sections of the text from the court document instead of concocting my own text.
Al Hanchi v. Bosnia and Herzegovina  http://beta.religlaw.org/document.php?DocumentID=4858  Summary short, but sufficient.
Kayali v. Romania (in French) http://beta.religlaw.org/document.php?DocumentID=4852  Probably the shortest summary I’ve done.  Note that the application in this case was made in 2003, but notice was communicated to Romania in February 2010.  Who knows when it will actually be heard.
Judgments
Cox v. Turkey   http://beta.religlaw.org/document.php?DocumentID=4914   As I write (29 May 2010), this is the most recent judgment in the table, and a case you might find interesting.  It involves an American Christian, a teacher expelled from Turkey, where she had lived since 1872, in 1989 and refused re-entry in 1996. She lodged her application with the Court in 2002, though it wasn’t communicated to Turkey until 2008.  Mysteriously (HUDOC has its problems, too,) the case only recently appeared on the Court website  (http://cmiskp.echr.coe.int/tkp197/search.asp?skin=hudoc-en),  shortly before the judgment was executed (May 20).
Holy Synod of the Bulgarian Orthodox Church v. Bulgaria   Probably the longest summary I have written to date.  Important case.  Summary is attached to this document:   http://www.strasbourgconsortium.org/document.php?DocumentID=4929
Case ruled Inadmissible  
Le Pen v. France http://beta.religlaw.org/document.php?DocumentID=4890

Case rule Partially Admissible 
Samodurov and Vasilovskaya v. Russia  http://beta.religlaw.org/document.php?DocumentID=4694
This case is important because of the recent announcement that the part of the case judged in 2009 to be admissible (after a 2003 application) will be heard in the Grand Chamber. And in a very recent development, the Court is accepting “Written Comments” (basically amicus briefs) in this case, as it is in the very notorious Lautsi v. Italy, which is going to Grand Chamber in June. (See blurbs on these cases on the website.)  Such intervention is a new development with the Court, and something the Center and others have been urging for some time.

 Be sure to look at the recent website blurbs on interventions, and take a look at the Samodurov and Lautsi portals:  
http://www.strasbourgconsortium.org/cases.php?page_id=10#portal.case.php?tribunal_case_id=455is 
http://www.strasbourgconsortium.org/cases.php?page_id=10#portal.case.php?tribunal_case_id=2
Case Summaries Assignments - June 2010
Note:  I have chosen these because they are of particular interest to those looking at the list, and summaries are urgently needed.  
Assignment for Aaron
[Sample summaries in your section:  Al Hanchi v. BiH and Cox v. Turkey]
· Aydin Tatlav v. Turkey  – (in French, but use the Press Release to write the summary)
· Ben El Mahi and Others v. Denmark  (case arising out of the “Danish Cartoon” incident)

Assignment for Brad
[Sample summaries in your section:  Igarashi and Others v. Russia and K.A. v. Switzerland]
· Eglise Evangelique Missionnaire and Salaûn v. France (in French – use Google Translate)
· Folgerø and Others v. Norway 
Assignment for Kelly

[Sample summaries for your section:  Len Pen v. France and Mozer v. Moldova]

· Lautsi v. Italy (very important case, due to be heard  by Grand Chamber on June 30)

· Maestri v. Italy  (use the Grand Chamber Judgment, but check the Execution document)

Assignment for Ryan 
[Sample summary in your section:  Samodurov and Vasilovskaya v. Russia]
· Refah Partisi (The Welfare Party) and Others v. Turkey  (use the Grand Chamber Judgment, English version)
· Religionsgemeinschaft der Zeugen Jehovas and Others  v. Austria  (use the Chamber Judgment)
Assignment for Shane 
[Sample summary in your section:  Wołk-Jezierska and Others v. Russia]
· Sahin (Leyla Şahin) v. Turkey (a VERY important case; use English version of the Grand Chamber Judgment)

· The Sunday Times v. United Kingdom (use the English version of the Plenary Judgment)

Contact me any time at iclrsddt@gmail.com, or by phone at 801-787-5677.  I’ll be unreliable till after June 11, but I will get back to you if you leave a message.
Have fun!   And thanks again for your help.

Donlu

� We use ECtHR instead of ECHR, since the European Convention of Human Rights is also abbreviated ECHR. Another abbreviation sometimes used for the Court is ECoHR.
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